【張文和 教授追思會】--Part 1-追思流程

   
主辦單位: 慈濟志業體
追思會日期: 西元2008年11月15日上午9時至10時30分
追思地點: 慈濟大學大捨樓追思堂

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------
08:30~09:00AM   入場
09:00~09:05AM   追思會開始
張文和教授追思會

請起立。

向上行三問訊禮，一問訊，再問訊，三問訊。

再向張文和教授行合十禮。

請坐。
各位親愛的朋友，

感謝你今天專程來到花蓮慈濟大學追思堂，出席張文和教授的追思會，您深切的關懷與愛護，相信張文和教授和他的家人—張師母(

大姐)、女兒張清、女婿王傑都感受到了；許多今天無法來到追思會場的朋友，也都以不同方式表達哀思之意，非常感謝。

我是王桂花，是心靈工坊文化公司的總編輯，今奉這次追思會召集人陳震宇醫師，以及心靈工坊發行人王浩威醫師的差遣，主持這場追思會，雖是萬分緊張、忐忑不安，卻非常樂於接受這樣的差遣。若是可能，我願意為張教授做更多事情，他是我非常敬愛的一位長輩。

今天大家齊聚一堂，是因為我們敬愛的長輩張文和教授，在2008年11月1日，十五天前，離開人世。在他七十五年的人生歲月中，充滿著崎嶇困頓，但是，他以謙虛踏實、豁達開朗的處世態度，成就他精彩、圓滿的一生。

張教授終於卸下的他的勞苦重擔，安然離去。他留給我們甚麼呢?

胡海國醫師在追思手冊中的紀念短詩，有著非常貼切的描述:

您瀟灑的笑聲，

  示範我們懂得如何灑脫；

您完美的追求，

  指引我們如何邁向理想；

您悠然離去，

  留給我們長長思念；

您的風采，

  一直與我們同在。

祝福您在天之靈，

  永遠那麼完美、灑脫、平安。                                         
今天的追思會，要特別感謝張教授的的兩位忘年之交—陳震宇醫師和陳姿婷醫師。教授生病期間，他們不時探望；教授病逝之後，他們立刻請假，陪伴師母，籌辦後事，儼然將教授視為至親家人。

也要感謝慈濟志業體統籌這次追思會場，使會場溫馨、莊嚴。感恩!

今天，我們秉持張教授一貫灑脫寬容的精神，不拘任何形式，誠心接受大家的關愛與祝福。

以下就開始今天的追思會。

09:05~09:15AM   頌佛號及獻花
首先，恭請靜思精舍的常住師父：德如法師、德禪法師、德勱法師帶領大家頌佛號，請大家起立。

若您不是佛教徒，請依您的方式為張教授祈禱。

請張師母、張清與王傑，向張教授獻花。

請慈濟醫療志工向張教授獻花祝禱。

09:15~09:25AM   張文和教授生平介紹 (幻燈片)
林喬祥醫師 (慈濟醫院精神科主治醫師)
張文和教授1934 年12月28日生於北京書香世家，是張宇慈先生與陶復和女士的長子。祖父張伯英公是民初大書法家，與齊白石齊名。
張教授生於憂患不斷，動亂頻仍的近代中國，雖歷經第二次世界大戰，國共內戰，以及中華人民共和國成立後無數的思想改造及政治運動，仍承襲家風，戮力完成現代高等教育。1957年畢業於北京大學醫學院後，旋即進入北大精神科接受臨床醫療訓練，且極具遠見地選擇彼時初始萌芽之精神藥理學為終生研究領域；在該科沈漁邨教授指導下，於1965年完成研究所三年課程之學業。
然而，次年開始10年撲天蓋地的文化大革命，中斷了這位年輕學者的研究之路。1969年至1978年間，下放至甘肅省宕昌縣南陽鎮衛生院，及蘭州化學工廠等基層醫療單位服務。
1978年返回母校精神科，重建生化研究室，再度埋首於研究。1981年，成為中國首位精神醫學領域中美交換學者，赴美國國家衛生研究院工作，直至1983年。張教授隨後輾轉來台，在台北市立療養院葉英堃院長全力支持和協助下，建立全台首座生物精神醫學實驗室。
張教授研究聚焦於『抗精神病藥物—神經傳導物質---精神分裂症臨床表現』專題，以精神藥理學作為一窺精神疾病神秘面紗之窗口。來台數年，夙夜匪懈，於1991年獲國科會傑出研究獎肯定。1994年通過教育部審查，獲聘為台大醫學院精神科教授。
張教授不僅將自己推上國際舞台，榮獲國際神經精神藥理學會（CINP）列名為1980年代世界傑出精神藥理學家，更提攜了無數後進，使台北市立療養院成為台灣生物精神醫學重鎮之一。
2000年，張教授屆齡自公職退休，受慈濟大學禮聘繼續發揮餘熱，因而遷居花蓮就近工作，同時持續帶動東部各精神醫療院所之研究風氣，發展蓬勃。

張教授第一段婚姻育有一女，張清女士，現任職美國戴爾電腦公司，事業卓然有成。1994年與耿秀貞女士結褵，鶼鰈情深，素為人稱羨。教授夫婦待人熱情，深受年輕醫師、學生與部屬之敬愛。他們因而在2005年主動發起為教授寫傳之呼籲。最後由同事吳佳璇醫師執筆，完成『從北京到台北---精神藥理學家張文和的追尋』一書，於2007年5月由張教授創立之台灣生物精神醫學與藥理學會年會，在台北盛大發行，深獲社會各界好評。
2004年，張教授罹患唾腺癌，因延醫即時，重獲健康。然2007年秋，卻發現攝護腺癌，治療棘手。在夫人耿女士悉心照料，以及許許多多敬愛張教授的學生與朋友陪伴下，張教授勇敢接受病魔的挑戰，仍不幸在2008年11月1日于花蓮慈濟醫學中心安詳辭世。（吳佳璇醫師執筆）

09:25~09:30AM   張教授的學術貢獻
葉英堃教授 (曾任台北市立療養院院長，台灣精神醫療的拓荒者)
09:30~09:35AM   貴賓致詞 

王本榮校長 (慈濟大學校長)

石明煌院長 (慈濟醫院院長)

09:35~10:20AM   親友追思 
胡海國教授 (台大醫學院醫學系精神科教授)

陳正宗理事長 (台灣精神醫學會理事長)

陳嘉祥教授 (慈濟醫院精神科主治醫師)

陳喬琪醫師 (台北市立聯合醫院精神醫療部松德院區院長)

文榮光教授 (慈惠醫院院長)

邱南英醫師 (彰化基督教醫院鹿東分院院長)

陳坤波醫師 (台灣生物精神醫學會秘書長)

邱鐵雄教授 (慈濟大學藥理學系教授)

林式穀醫師 (台北市立聯合醫院精神醫療部主任暨松德院區醫務長)

藍先元醫師 (中國醫藥大學附設醫院精神醫學部主任)

吳佳璇醫師 (台東榮民醫院精神科主治醫師)

白雅美醫師 (台北榮民總醫院精神部主治醫師)

10:20~10:25AM   家屬致詞
張清女士 (張教授的女兒，與夫婿王傑自美返台奔喪) 

10:25~10:40AM   獻花與祝福
現在，我們將送張文和教授最後一程，謹以素淨的蘭花代表我們最深最深的祝福與思念。

請每位貴賓緩緩依序到前面來拿起一枝蘭花，將美麗的花朵放在花籃裡，靜默、祥和的獻上你的祝福，為張教授，為張師母，為張清，也為我們的家人朋友祝福。

驪歌一曲送別離，相顧卻依依。

我們邀請大家一起唱弘一大師李叔同所填詞的【送別】，這是離情，是思念，也

是祝福。

送別

詞： 弘一大師作曲

曲：約翰 P. 奧德威

(John P. Ordway)

長亭外，古道邊，芳草碧連天，
晚風拂柳笛聲殘，夕陽山外山。

天之涯，地之角，知交半零落，
一觚濁酒盡餘歡，今宵別夢寒。 

韶光逝，留無計，今日卻分袂，
驪歌一曲送別離，相顧卻依依。

聚雖好，別雖悲，世事堪玩味，
來日後會相予期，去去莫遲疑。

10:35AM   送別
最後，在送別的歌聲中，謹以台北榮總白雅美醫師的話，代表我們共同的心聲:
   教授，想念您巨人般的身影與爽朗的笑聲。謹祝您  一路好走！
今天的追思會到此結束，感謝各位親友的蒞臨。
祝福您  平安 健康!
【張文和 教授追思會】--Part 2-親友追思文
   
主辦單位: 慈濟志業體
追思會日期: 西元2008年11月15日上午9時至10時30分
追思地點: 慈濟大學大捨樓追思堂

   -------------------------------------------------------------------------------------------------------------
懷念  張文和教授【親友追思文】
   -------------------------------------------------------------------------------------------------------------
耶和華是我的牧者，我必不至缺乏。 
他使我躺臥在青草地上，領我在可安歇的水邊。

他使我的靈魂甦醒；為自己的名引導我走義路。
我雖然行過死蔭的幽谷，也不怕遭害，因為你與我同在；你的杖，你的竿，都安慰我。
在我敵人面前，你為我擺設筵席；你用油膏了我的頭，使我的福杯滿溢。
我一生一世必有恩惠慈愛隨著我；我且要住在耶和華的殿中，直到永遠。
《聖經》詩篇第二十三篇
女兒張清獻給父親
   -------------------------------------------------------------------------------------------------------------
哭同胞兄長歷經磨難方享碩果
驚聞噩耗淚灑胸襟
 
悼骨肉親人飽嘗甘苦醫術超群
音容笑貌銘記心中
 
                                                  故鄉親友遙望東南  鞠躬敬挽
   -------------------------------------------------------------------------------------------------------------
草枯深秋日
晴天長恨時
功業猶未盡
奈何返瑤池

學弟丁育基醫師，學妹施夢娟醫師 (北大的學弟妹)
   -------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Dear Wen-Ho,

Staring out from the window, staring at the Hoover Tower, staring towards the immense expense of the Ocean, and thinking about you across the Ocean, I am overwhelmed with memories and thoughts, and emotions.  In this immense universe suffused with infinite possibilities, how lucky it was that so many of us got to be with you at different periods of your life, in Taiwan, in the States, in China.

Many of us think we know a great deal about you, and in truth we did know you well.  We were touched by your kindness, and time and again, we were surprised and moved by your almost hopeless optimism, your faith, your drive for excellence, your almost

childlike curiosity and your superhuman ability to focus and persevere.  

What we'll never know, wha we'll never be able to imagine, not really, not at the gut level, is how you survived those years in Ganshu, how you kept your faith in the meaningfulness of scholarship, in the existence of order in this apparently chaotic world, and in the resilience of our civilization, even when it appeared to be disintegrating right in front of our eyes.  How you did all these, we may never know, but we know you did it.  And that should be enough comfort for us, encouraging us to go on, to keep our hope and faith, and to encourage those around us to keep moving forward, not only when tangible rewards could be foreseen, but even when the road in front of us maybe fogged, unclear, out of focus.

Wen-Ho, I have no question that you will long be remembered for your scholarly contributions and your mentorship.  But what I admire you most, for which I will long remember you, is your quiet courage, your bravery, your unyielding belief in the basic goodness of human nature, and your faith that there is order behind the appearance of chaos.  These are the legacy you have left for our colleagues in

Taiwan, for our friends in China, and for all that your life has touched upon.  For these, we will be forever grateful.  I wish I could be with so many of our mutual friends that will be gathering together soon to celebrate your life and to share all our memories and admirations.  But for the time being, this brief missive will have to suffice somehow. For myself.  For now.

Keh-Ming Lin

敬愛的文和
眺望窗外，凝視著胡佛塔，遙望廣袤無垠的太平洋，想念大洋彼端的你，太多的回憶、思緒與感傷使我不能自已。在充滿無限可能的廣大宇宙裡，我們何其有幸能在你生命的不同時期，在台灣、美國、或中國與你相遇。

你的許多事蹟不僅為眾人所知，你的風範也深植在我們心中，因你的善良而感動，因你無可救藥的樂觀主義、信念與追求完美的決心，如孩童般的好奇心，還有超人的專注與堅持而感到驚訝與震憾。

但我們無從得知，也無法想像你如何在甘肅度過的那些歲月。不單單是勇氣，而是你在面對眼前的大崩壞時，如何對學術的意義保持堅定的信念，堅信渾沌無已的世界自有天理，相信文明的韌性。我們或許無法瞭解你如何做到，但我們確知你做到了。這些便足以鼓舞我們，懷抱著希望與信念繼續前進，更鼓勵我們周遭的人，不僅在可預見有豐厚收穫時要努力，即使在山窮水盡、黯淡不明的路上，更要不斷前進。

文和，你的學術貢獻和對後學的諄諄教誨，必將為人長久稱頌。但最讓我感佩且永遠懷念的是你的勇氣、膽識，對人性本善的堅定信心，以及對混沌中真理自存的信念。這些是你留給台灣的同事，在中國的朋友以及一生中和你接觸過的人永恆的傳奇，我們長懷感激。希望不久的將來，我能和我們許多共同的朋友聚在一起，頌揚你的一生，分享對你的思念與感恩。此時，我謹以此短文聊表心意。

林克明( 國家衛生院精神醫學與藥物物濫用研究組主任)

（翻譯/吳佳璇醫師）
   -------------------------------------------------------------------------------------------------------------
與文和首次正式見面是在臺大醫學院，教育部和考選部為認定文和的學歷及醫師資格所組成的審查會上。雖然已經是二十四年前的往事，卻仍記憶猶新。
文和給大家的印象是溫文祥和，人如其名。而文和具備的紮實精神藥理研究能力，更讓我為臺灣精神醫學界慶幸獲得天上掉下來的禮物。二十四年來，文和在待人接物及研究上都一再證實他就是這樣的一個人。文和答應幫忙臺大醫學生及住院醫師的教學後，一直很用心認真投入這個工作。從臺北市立療養院退休，搬住花蓮後，因考量路途較遠有時也許不能來臺北任教，文和就說或許不要再受聘為兼任教授吧。文和就是這麼謙虛踏實，不沽名釣譽的人！
文和長我五歲，當年他從彼岸來臺灣，在這塊土地上，在為人處事、教學、研究都開花結果，而且結實纍纍。如今，文和先我一步走到人生的彼岸，我心中實在不捨。祈求上天安慰張夫人阿珍姐，我們不在乎天長地久，只在乎曾經擁有！
林信男 (台大醫學院精神科榮譽教授)、陳桂芳
   -------------------------------------------------------------------------------------------------------------
文和兄：

    您瀟灑的笑聲，
示範我們懂得如何灑脫；
您完美的追求，
指引我們如何邁向理想；
您悠然離去，
留給我們長長思念，
您的風采
一直與我們同在。
祝福您在天之靈
  永遠那麼完美、灑脫、平安。

                            胡海國(台大醫學院醫學系精神科教授)
   -------------------------------------------------------------------------------------------------------------
詩悼張文和教授（仿瑜亮對吟詩格）
劉鍾毅加州聞惡耗：
有金也是鍾，無金也是重；去掉鍾邊金，加力便成動。
隔洋伊媚傳惡耗，神呼鬼嚎天地動。
詩寄張氏西天亡魂：
有弓也是張，無弓也是長；去掉張邊弓，加心便成悵。
英才驚世海角路，斗星殞落哀情悵。
附瑜亮對吟詩句
周瑜贈諸葛亮：
有水也是溪，無水也是奚；去掉溪邊水，加佳便成雞。
得志貓兒勝過虎，落魄鳳凰不如雞。
諸葛亮回周瑜：
有木也是棋，無木也是其；去掉棋邊木，加欠便成欺。
        遊龍淺水遭蝦戲，虎落平陽被犬欺。
     劉鍾毅 (Diplomate, ABPN （美國精神神經病學有證專家）
公元貳千零八年十一月九日於洛杉磯
   -------------------------------------------------------------------------------------------------------------
我與張醫師可說是真正亦師亦友的關係。我們同時在民國72年進入市立療養院服務，雖然他沒有當過我的指導老師，但在學術研究領域上，卻是他帶著我成長；當然在生活休閒娛樂上我也引領他融入台灣的社會。幾年之後我們經常一起出國參加國際會議，同居一室喝酒聊天好不愜意。就這樣他也引見我幾位國際級學者，知道學術社會是怎麼一回事。就這樣直到他退休東遷，我們的交往才較為疏遠，不過也都相互關心著對方。如今他走了，世上也就少了一位這樣亦師亦友的長者。我只希望他在天之靈可以繼續關照著我們這些後輩，能不辜負他的提攜而繼續我們的人生與學術之旅。
林式穀(台北市立聯合醫院精神醫療部主任暨松德院區醫務長)
   -------------------------------------------------------------------------------------------------------------
　
認識　您已是25年前（1983）的往事了，當時我是台北市立療養院的住院總醫師，從　您身上我開始真正認識及學習到一位從事科學研究者的嚴謹與細緻、以及堅持不懈的精神。您跟我的關係就像良師、也是工作上的好夥伴，更是私底下的好朋友。在下班後的院外活動裡，您──熱情奔放、暢快淋漓，很多人都熟悉　您那開懷大笑、大口大口喝啤酒的景象；但是回到實驗室或在討論有關研究或論文撰寫時，您又變成一絲不苟、嚴肅、聽說有時甚至會發脾氣的人，雖然我不曾碰過。
後來在工作上，我們相隔兩地，但仍時有聯繫，甚至多次與家人一起出國同遊，我的孩子也有幸和　您及您夫人（我稱大姊）結上一段緣。我們兩家曾經一起度過非常快樂的一段日子，特別懷念的是阿里山與吳哥窟之遊。但蒼天弄人，讓　您連著生了兩場大病，受盡折磨，每次見　您都很不忍，有話也講不出口，您還關心著我的身體，時時叮嚀。
如今　您安祥地在大姊懷裡走了，應該是不幸中的大幸！張醫師（這是我平常對　您的稱呼），文和大哥（這是我比較說不出口的內心話），願　您一路好走，塵世中的一切苦難，終於遠離了，我們一家人都會永遠懷念　您！
陳登義(台中仁愛之家附設靜和醫院)
    ------------------------------------------------------------------------------------------------------------
I'm very sad to hear this news. I knew that his health had not been very well over the past year. Thank you very much for letting me know. I'll mention this item to my wife and son. Please let Mrs. Chang know and everyone that our thoughts and prayers are with them.
As we all know. Prof. Chang has a tremendous influence in our lives. In some ways, we still carry on some of his work and ideas. That's a great legacy. My son Trevor still speaks of him and we showed him the pictures from Prof. Chang's book where the three of us are standing together.

I will always remember him as a great mentor, educator, scientist and most of all - I great human being. My relationship with Professor Chang was more than a professional colleague. He was an inspiration of the human spirit that showed me that many obstacles can be overcome. Through him, I was able to meet many new friends and colleagues in Taiwan. 

He will always be in my and my family's memory. My son Trevor (Professor Chang's is his God Father) will always know of him. We have kept all the materials that demonstrate that close relationship and one day we will come to visit Taiwan. God Bless.

Michael Jann

儘管過去一年我知道張文和教授的健康已經出狀況，聽到這個消息時，我仍然非常悲傷。非常謝謝你們讓我和我太太與兒子一起加入哀悼，請向張教授夫人和他的親人轉達我們的掛念與默禱。

眾所周知，張教授對我們一家有極大的影響，事實上，我至今仍承續著他的研究工作與構想。這是一個偉大的傳奇。而我的兒子Trevor也常常念著教授，我們也一起看著傳記裡張教授和我們的合照。

張教授將以一位偉大的人生導師，教育家，科學家，與高貴的偉人長存我心。我個人和張教授的關係，不僅止於學術上的同僚，他以身作則給我的心靈啟發是，無數的障礙都能被克服的。我也透過他得以結識許多台灣的同僚與朋友。

張教授將長存於我們一家人的記憶中。我的兒子Trevor，也會永遠記得他的乾爹。我們妥善保存各種過去相處留下的點點滴滴，印證此深刻的情誼。我們定將再度造訪台灣。願上帝保佑。

鄭平石(美國喬治亞州Mercer大學藥理學教授)
（翻譯/吳佳璇醫師）
   -------------------------------------------------------------------------------------------------------------
崎嶇路  孤挺松  十里寒地

冰封川  雲遮月  一僧過橋

受時代和命運的撥弄，教授一生走來崎嶇，雖經十年文革的折磨和頓挫，對精神藥理學研究的意志堅毅不拔，有如苦行僧。幾經風險波折，孤身來台，提攜後輩，眾人在其庇蔭之下，欣欣向榮成績斐然。其成就和精神有如孤挺的老松，無人能及。
教授親切和靄，不辭辛勞，是晚輩們發自內心敬愛的長輩和好友，雖然也曾被某些人視為廉價勞工，然已無礙其崇高的地位，更突顯其人格的圓滿高尚。
教授的病痛和逝世，讓人不忍面對，更難以接受，樹欲靜而風不止，我們失去的不僅是一位偉大的老師，也是我們的親人。

魏福全(宏濟神經精神科醫院院長)
   -------------------------------------------------------------------------------------------------------------
在這真誠與堅持 越來越顯珍貴的世代
教授的離去 是一種精神典範的殞落

從北京, 美國, 台北乃至花蓮
教授一路卓然的身影走過最崎嶇的道路 
卻也一路開出最燦爛的花朵

人生流轉  有幸在花東幾年能親近教授
每次見教授 他認真關切的眼神 總激勵我們後輩跟隨他執著的精神
用最少的經費 作最認真的研究 發表世界級的論文
即使教授接受化療  都還與我們談論著長效針劑的機轉
而教授對人生的豁達與包容
也教導我們如何去面對一切挫折是非

教授 想念您巨人般的身影與爽朗的笑聲
謹祝您一路好走！
白雅美(台北榮民總醫院精神部主治醫師)
   -------------------------------------------------------------------------------------------------------------
那美好的仗我已經打過了，
當跑的路我已經跑盡了，
所信的道我已經守住了 。
從此以後，有公義的冠冕為我存留，
就是按著公義審判的主到了那日要賜給我的；
不但賜給我，也賜給凡愛慕他顯現的人。
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